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Kassa, fon tcza  64. sz . a.
hová az előfizetési dijak 

küldendők.
Előfizetési feltételek :

helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve : 

E g é s z  é v r e . . .  . t i  f r t  — k r .
l  e l  é r r e ....... .7 f r t  —  k r .
T é e g y n l  é v e  /  f r t  i » 0  k r .  
K é t  h ó r a .  .. . . J  f r t  — k r .  
K g g  h ó r a ----— f r t  .>0 k r .

Klőfizotések bármely nap
tól elfogadtatnak. 

N>ilt-tór soronként 15 kr. A 
nyílttéri díjak előre fizetendők

Ü dvözöljük a  vidéki s a jto t!
A legnagyobb ölömmel hozzuk tudomásra 

azon mozgalmat, mely egy idő óta, a vidéki sajtó 
terén színészetünk előmozdítása érdekében megin
dult. Ezt óhajtottuk, ezt vártuk mi. Csakis úgy 
érhetünk czélt, ha önzetlen törekvésünkben, a vi
déki sajtó is támogat. Vajha a fővárosi sajtó is, 
hasonlóan cselekednék, s ügyünket, mely n e m z e t i  
ügy, melegebben fölkarolná, ne maradna következete
sen oly hideg, a megindult mozgalom iránt. Ily fontos 
ügyet egy-egy újdonságban, nem lehet meg
beszélni.

Az utóbbi hetek alatt, számtalan, meleg 
hangon irt czikket volt alkalmunk olvashatni a 
vidéki lapok hasábjain, melyek színészetünk állan
dósítását czélozzák.

Részint állandó színházak létesítésére, részint 
szinügy-egyletek alakítására hívják fel a közfigyel
met, hogy ne bolyongjon továbbra is hazátlan, 
szerte-szét az árva, és mielőbb kiragadhassák a 
nyelv apostolainak kezeiből a vándorbotot. Látva e 
nemes buzgalmat, ezért üdvözöljük mi a vidéki 
sajtót, mely magasztos hivatását felfogva, hozzá kíván 
járulni, a mi rendezetlen viszonyaink javításához is. 
Csak előre, kitartóan! Egyesítsük erőinket, mert a 
tapasztalás bizonyítja, hogy nagy czélokat, csak 
vállvetve, egyesült erővel érhetni el.

Elhanyagolt szinügyüuk felvirágoztatására 
nézve, eddigelé, következő laptársainkban találtunk 
hathatós támogatókra: „Győri Közlöny,“ „Eszter
gom és Vidéke,“ „Szabolcsi Hírlap" (Nyíregyháza), 
„Eger," „Mármaros," „Nagyvárad," „Debreczeni 
Ellenőr," „ Pécsi Figyelő," „Székesfehérvár," 
„Debreczeni Értesítő," „Vasmegyei Közlöny," 
„Vasmegyei Lapok," (Szombathely), „Kecskemét," 
„Szabadkai Közlöny," „Ungvár." „Miskolcz," 
„Maros-Vidék" (M.-Vásárhely), „Békésmegyei Köz
löny" (Békés-Csaba), „Szentes és Vidéke," „Szen
tesi lap," „Szabolcsmegyei Közlöny," (Nyíregy
háza), „Rozsnyói Híradó," „Közügy," (Gyöngyös), 
„Békésmegyei Híradó" (B.-Gyula), „Losoncz és 
Vidéke," „Bajai Közlöny," „Szarvasi Újság," 

Abauj-Kassai Közlöny" és „Felvidéki Közlöny" 
(Kassa).

A vidéki sajtó minden időben és minden körül
mények között megtette a maga kötelességét. Remél
jük, hogy azou varosokban, melyekben, közelébb a 
színészet előmozdítása iránt mozgalom indult meg, 
a helyi sajtó, mely ez ügyben sokat tehet, nem 
fogja engedni, hogy az általuk fölkarolt eszme 
kudarezot valljon s az ügy ismét a feledés homá
lyába merüljön; hanem hivatásánál fogva igye
kezni fog lángra lobbantam a szunyádé szikrát, s 
felkölti az általános érdeklődést.

Minden dolognál az a fő, hogy kezdemé
nyező legyen. Ha egy megpendített életre 
való eszme élén oly kezdeményezők állanak, kik 
nem rettenek vissza, az eshetüleges megtámadá
sok- és akadályoktól, bármily szövevényes legyen 
is a terv kivitele: kitartással, buzgalommal, sze
rencsés megoldást nyer az, s elöbb-utóbb elérik 
kitűzött ezéijnkat.

Lapunk f. évi 23. 24. 25-ik számaiban „Lép
jünk a tettek mezejére" czimü közleményünkben, 
mi is elmondtuk nézetünket, miként véljük a szí
nészet rendezését. Hangsúlyoztuk azt is. hogy 
t á r s a d a l m i  u t ó n  lendítsünk a helyzeten, 
mert a magyar színészet ügye,a n e m z e t ,  a t á r 
s a d a l o m  ügye. a mennyiben a ' m a g y a r o s o 
d á s t  előmozdítja, a nép alsóbb osztályát, a mű
veltséghez segíti közelebb jutni, szóval a közmive- 
lödés egyik legfontosabb tényezője. Örvendünk 
rajta, hogy nézeteink másokéval is találkoztak.

A megindult mozgalomra vonatkozólag, meg-

emliijük. hogy Esztergomban, M.-Szigeten. Na"y- 
Váiadoo, Nyíregyházán, Baján. Egerben. Maros- 
\  ásárhelytt: állandó s/inhaz létesítésén fáradoz
nak ; a többi városokban pedig részint, a szin- 
ügy-egyletek alakítását sürgetik, részint, a fennálló 
szinügy-egyleteket nagyobb tevékenységre serkentik.

Figyelemmel fogjuk kisérni ezután is, az 
ország egyes részében, szinügyüuk emelésére czélzó 
törekvéseket; lépést tartunk a közönség érdeklődé
sével, mert azt óhajtjuk, hogy a színészet és kö
zönség, együtt, egymásssal kezet fogva, segítse 
elő a rendezés és állandósítás ügyét. Midőn ezen 
reményünknek kifejezést adunk, ismételve üdvö
zöljük nemes buzgalmáért a vidéki sajtót!

V e r i t a s.

H ű lt és jelen.
L e v e l e k  a v i d é k i  s z í n é s z e t  k ö r é b ő l .

I.
11a valaki visszapillantást vet színészetünk múlt

jára, sajnosán fogja tapasztalni, hogy jelenleg csak
nem ott vagyunk, hol ezelőtt 25—30 évvel. Három 
év tized óta vajmi keveset haladtunk. Akkor is oly 
rendezetlen volt színészetünk, mint most, azzal a 
különbséggel, hogy évek előtt akartunk valamit 
lendíteni ez ügyön, de csak az akarásnál marad
tunk, Alig kezdtünk munkálkodni, már is belefárad
tunk a rendezés nagy munkájába. Azóta folytono
san a közönyösség átka lebegett elhagyott vidéki 
színészetünk felett. Es ezért van az, hogy lépten- 
nyomon csak a visszamaradás és hanyatlás szo
morú nyomaival találkozunk. Alost kezdünk ismét 
egy kissé ébredezni.

Mi sem illusztrálhatja világosabban eddigi 
tétlenségünket s ebből kifolyólag visszamara
dásunkat, mintha párhuzamot vonunk a 30 év 
előtti és a jelenlegi szülészeti viszonyok között. 
Lapunk egy barátja, átengedte nekünk Sepsi 
Károly volt színigazgató egy czikkét, melyet 30 
év előtt irt, de melynek minden sorát aláírhatjuk 
ma is, mert minden betűje találó színészetünk je 
len állapotára, úgy annyira, hogy szinte kétségbe 
lehetne vonni, — ha nem volnánk róla meggyő
ződve, — hogy e czikket 30 év előtt irta volna. 
No de lássuk a czikket.

Itt az ideje, hogy bemutassunk a hazának 
vidéki színészetünk jelenlegi mostoha állását, s föl
szólaljunk e közérdekű nemzeti ügy benső érde
kében.

A magyar vidéki színészet jelenleg az örö
kös hányatás labdáján kering s/.ünetleo. Szükséges 
azt szabályozni, rendezni, szükséges, hogy a k o r- 
m á n y (1 g y e 1 e m r e  m é l t a s s  a, mielőtt a 
végveszély örvényébe sodortatnék.

Ha széttekiutüuk vidéki színészetünk körében, 
valóban szomorú jeleneteknek vagyunk tanúi; bár
merre forduljunk, mindenütt találkozunk oly ván
dor-truppokkal, melyeknek nagy része munkakerülés 
végett sereglett össze, s szabadon kóborolnak 
szerteszét az országban. A színészet palástja alatt 
annyi henyélő, annyi tudománytalan, jelleinszilárd- 
ság nélküli, izgága, műveletlen ember van jelenleg, 
kik az erkölcsi alásülyedés örvényén állanak, mi
szerint azon ernyedetlen szorgalmú keveseknek, 
kik a valódi nemzeti szent érdekért léptek e pá
lyára. maholnap távozniok kell a művészettől, hol 
a szellemi elkorcsosodás mindinkább mélyebb gyö
keret ver.

Erkölcsnemesiiós, s nemzeti nyelvünk müve 
lése volna a kitűzött szép czól színi pályánkon, 
melynek hatásköre nemzeti életünkre s főleg er- 
kölcsiségünkre kiterjedne; de a mostani színész- 
társulatok nagyobb része által — tisztelet a kivé
teleknek — kiparédiáztatik a művészet, háttérbo

tolatik a nemzeti czél. Az erélyes igazgató nem 
szabhat rendet a tagoknak, mert azonnal külön 
csapatot formálnak, hol azután az örökös korhely
ség, ezivakodások s viszálykodások tanyáznak. Hogy 
tekintse aztán az ilyenekben a nép, gyöngéinek kí
méletlen ostorozéját, hogy tanuljon erkölcsi mű
veltséget az erélytelen Thália papjaitól ! — A 
mostani színészek nagyobb részét hanyagság bé
lyegzi, nincs összhangzásuk; nem eléggé művel
lek, nincs jellemfölfogásuk, s nem fordítanak fi
gyelmet aestheticai és dramaturgiai tanulmányokra. 
A jó irányú kritikára nem hallgatnak, nemesit 
művészi szellem előadásukat át nem lengi, szak
májukat lerobotolják, nincs fogalmuk a kor- és 
viszonyokról, melyekben a mű játszik.

Sőt, ha beljebb bocsátkozunk fejtegetésébe 
azon anomáliáknak és catastropbáknak, mik a vi
déki színészetnél történnek, hiüetetlen dolgokat 
fogunk hallani.

Vannak oly társulatok, hol legnagyobb drá
mát egyetlen diszitménynyel kiállítják, negyedina- 
gukkal Bslgrádot beveszik, s Zrínyit frakkban is 
kijátszák, sokszor pedig a dráma hősnője csak 
l e v é l b e n  j e l e n i k  m e g !  Vaunak esetek, 
hogy a darab nincs meg, mit előadni akarnak, s 
találkozik egyén, ki a munkát fejéből, néhány lá
tás és hallás után, leírja, és úgy adják elő. Ol
vashatni elferdített szinlapokat, elkeresztelt müvek 
czimeit. Hallhatni össze-vissza tört stilt, láthatni 
iszonyúan megcsonkított jelenéseket, ugyannyira, 
hogy, ha az iró ily előadáson történetesen jelen 
lenne, neve a szinlapoa megneveztetvén, ijedtében 
kitörné a hideg! Ezek valóságos satyrái a szili mű
vészetnek ! Színi könyvtárunk is nagyon hiányos, 
annyi kézen menyén keresztül már a sok lemáso
láskor. Az ily társulatok ölik meg idő előtt a 
színészetet; az ily árnyképektől megvetve fordul 
el a műveltebb közönség; az ily minden hivatás 
nélküli csoportok csökkentik aztán a tekintélyesebb 
társulatok morális becsét. Ezek oly bii életképek, 
tények és igazságok, miszerint szem elöl tévesz
teni, s figyelem nélkül hagyni lehetlen.

Mit ér néhány jó tapintatu sziuigazgató s 
színész törekvése, vasszorgalmu erőteljes működése? 
a sok torzalak közt, a nagy közönség előtt, kellő 
lényben ki nem tűnhetik; művészete nyom nélkül 
elenyészik; — szabatos előadását közönyösen, fa
nyarul tekintik: anyagi tekintetben pedig bukás 
környezi minduntalan, — szóval bátran kimond
hatni, miszerint valóban slendriau-élet a miénk, e 
mostani I

lilában állanak a sziuügy élére szilárd, ki- 
taitó férfiak, hiábau mennek buzdító példával elül 
töb vidéki szülészeiül,; a sok fattyukiuövések be- 
lonják s kiszárasztják a művészi virágzásnak indult 
nemes növényt.

A roszakért a jót is átlengi a liideg közönyös
ség, részvétlenség szelleme. Elszállt reményünk, 
hogy a dolgok ily állásában megélhessünk: semmi 
jövője nincs színészetünknek; —■ a hon géniusa 
őrködött eddig is az árván elhagyóit Thalia fölött, 
miszerint még némi szikrája él az ujjászületési 
reménynek. Azért tehát szükséges, nemzetiségi 
tekintetből, az elhanyagolt vidéki szinügyet minél 
hamarább rendezni, a bajokat megszüntetni, aes
theticai modorban szabályozni.

Ezt pedig a k o r m á n y  t e h e t i  l e g 
k ö n n y e b b e n .

Hogy mikép lehetne e szánakozó botrányo
kat elhárítani, s e nagyfontosságu nemzeti ügynek 
jobb irányt adui? — kővetkező levelemben véle
ményemet, alapos vonásokkal kimutatom.

S e p s i  K á r o l y .
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M a e g y  éve!
K a s s a ,  1880. oki. 17.

Remény és kétség között ragadtak kezünkbe 
ma egy éve a zászlót, mely nemes eszmének ki
fejezője: magasan lobogtattuk, hogy lássa mindenki, 
miszerint a vidéki magyar színészet még életképes, 
s tud lelkesülni saját ügyéért. Kgy nemes czél le
begett akkor szemünk előtt: ernyedetlen buzga
lommal egyengetni azon ösvényt, mely a vidéki 
színészetet, kitűzött ezélja eléréséhez lesz veze
tendő. Hogy mennyire telelt meg lapunk egy évi 
fennállása alatt jelzett irányunknak, ezt megítélni 
t. olvasóink hivaívák.

Mi nyugodt önérzettel tekinthetünk vissza 
első évi működésűnkre, mert a mit kibocsátott 
programmunkbán a .Színészed Közlöny" megin
dulása előtt ígértünk: a z t  l e l k i i s m e r e t e 
s e n  t e l j e s í t e t t ü k  is. Teljesen önzéstelenül 
munkálkodtunk, nem kímélve időt, nem kiméivé 
fáradságot, a legkisebb anyagi haszonra való ki
látás nélkül.

Kezdetben sok rosszakarattal, sok irigységgel 
találkoztunk az igaz, voltak olyan egyének is, kik 
határozottan megrontásunkra törekedtek, más ta
lán, eltelve keserűséggel a méltatlan támadások ál
tal: elcsüggedve, letette volna a tollat: de mi túl tel
tük magunkat mindezeken, egy perezre sem csüg
gedtünk, mert tudtuk azt. hogy csak a gyáva riad 
vissza és csügged el, ha küzdelmének nyomában, 
nem kél gyors siker. Mi nem csüggedtünk, mert 
erős volt bennünk a hit, hogy kitartó munkássá
gunkkal és lapunk gazdag, változatos tartalmával 
legyőzhetjük elleneinket, a mit pár hó alatt sike
rült is elérnünk. Ez nekünk kellemes elégtételünkre 
szolgál, valamint az is, hogy most már minden el
fogulatlan egyén belátja, miszerint a „Szülészeti 
Közlöny" h é z a g o t  p ó t o l  é s  l é t e z é s e  
s z ü k s é g e s s é  vá l t .  Irányával, béltartalmával 
t. olvasóink m e g v a n n a k  e l é g e d v e ,  bizo
nyítja ezt a f o k o z a t o s  p á r t o l á s  és azon 
körülmény, hogy l a p u n k  o s z t a t l a n  t e t 
s z é s b e n  r é s z e s ü l  ú g y  a s z í n é s z e t ,  
m i n t , a k ö z ö n s é g  körébeu.

És most adjuuk számot ez évi működésűnk
ről. A számtalan életre való indítványok, javasla
tok, melyek vidéki színészetünk rendezésére 
vonatkozólag lapunk hasábjain megjelentek: nem 
hangzottak el egészen eredménytelenül. A figye
lemreméltó czikkek minden irányban fel költötték az 
érdeklődést szinügyiiuk iránt. Az eszmék kölcsönös 
kicserélése, a tárgyilagos vitatkozások, a minden 
oldalról felhangzó panaszok, elszomorító igazsággal 
tárták fel a helyzetet.

Hogy mit tettünk mi a színészetért, azt a 
színészet minden egyes tagja, úgyszintén az igaz
gató urak is belátják, egy igazgató kivételével. 11a ,

más érdemünk nem volna is, de az az egy min
denesetre a mi érdemünk, hogy: mi törtük meg, 
színészetünk rideg közönyét: szerény lapunk idézte 
elő a múlt év vége felé és a jelenben azon moz
galmat, mely oly örvendetes mérvet öltött, minő 
még a színészet újjászületésekor 1S71-ben sem történt.

A fentebbieken kívül még egy igen hasznos 
! szolgálatot tettünk a vidéki színészetnek. Ez áltál 

megmutattuk azt, hogy mi nem a saját érdekün
ket tartjuk szem előtt, teljesen önzetlenül műkö
dűnk, máskülönben nem vállalkoztunk volna, a 
roppant sok időnket igénybe vevő szerződtetések 
közvetítésére, csupán s z í v e s s é g b ő l ,  minden 
d i j n ó 1 k ü I. Ezt az előttünk megjelent színi 
szaklapok szerkesztői nem tetiék. Az igaz e téren 
is találkoztunk h á l á t l a n s á g g a l ,  de hát há
látlanok mindig voltak és lesznek.

Jól tudjuk, hogy sokan csodálkoznak, miért nem 
veszünk bizonyos százalékot a szerződtetések után. 
Eddig nem tettük azért: mert reméltük, hogy fárado
zásaink elismeréséül, nagyobb számban fognak la
punkra előfizetni. Tehát itt isiapunk jövőjét tekin
tettük. Azonban, őszintén megval ljuk, e reményünkben 
csalódtunk. Egy évnegyedben som volt 3UJ ulöli- 
zetönk, melyre pedig okvetlenül szükségünk vau, 
hogy a lap kiadásai fedezve legyenek. Ily körül
mények között usztuk keresztül a nyarat, t e t e- 
m e s a n y a g i  á l d o z a t t a l .  Tehát éj-napi fára
dozásaink mellett, már a n y a g i  áldozatot is hoz
tunk. Ezt pedig nem érdemeljük meg.

Egy évi fennállásunk alatt tőlünk telhe- 
töleg mindent elkövettünk, hogy a pártolásra 
érdemessé tegyük magunkat. Öndicsekvés nélkül 
merjük mondani, hogy ily v á l t o z a t o s ,  t a r  t a- 
l o m d u s  l a p j a ,  még nem volt a magyar szí
nészetnek. Ámde beszéljenek a tények. Egy év 
alatt közöltünk a s z i n i k e r  ii l e t e k  érdeké
ben 58 czikket; a n y u g d í j  érdekében 21 
czikket; a k ö z p o n t i i r o d a érdekében 19 
czikket; „Színészetünk rendezése" cziin alatt hoz
tunk 82 közleményt; tárcza, levelezések, szóval 
vegyes czikket közöltünk 172 ; a fővárosi 
és külföldi híreket nem számítva, csupán v i d é k i  
h í r e i n k  rovatában megjelent 1512 hir. E ki
mutatásból látni tehát, hogy mily gazdag tartalmú 
volt lapunk ez évben. Pedig az állandó rovat, tár
sulatok névsorát és megbízások tára ez. rovatunk
ban megjelenteket ntm is említettük.

Anyagi hasznot is tettünk a vidéki színészet 
tagjainak.

Nevezetesen : folyó évi január 1-sőtöl ápril 
1-sőig 55 a j á n l k o z ó  k ö z ü l ,  40 e g y é n t  
s z e r z ő d t e t t ü n k  e l ;  — ápr. 1-től okt. 1-ig 
156ajánlkozó közül 130 egyén sze rző d ö tt el á lta - 
I u n k, minden szerzödtetési díj nélkül. Kiktől ha 
szokásos perezentet vettünk volna, átlag véve csak 
4 irtot; fizettek volna 680 irtot; az igazgató urak pe

dig, mivel az ügynök tőlük ik vesz perezentet, 
egyre másra csak 3 frtot számítva, 510 frtot 
tizetiek volna s igv csupán a szerződtetések után 
1190 rt lett volna hasznunk, melyet mi, részint a 
tagoknak, részint az igazgató uraknak m e g t a 
k a r  i t t o t t u u k.

Ebből is kitűnik, hogy mi nem számítunk 
anyagi haszonra, de azt igenis elvárnók hogy le
galább azok, kiket elszerződtettünk, előfizes
senek lapunkra. — Az általunk elszerzödlettek 
névsorát, legközelebb közölni fogjuk.

Ezekutáu legyen szabad reménylenüuk hogy 
a vidéki színészet tagjai t ö m e g e s  p á r t o l á s -  

! s á l  l e h e t ő v é  t e s z i k  a „Szinészeti Közlöny" 
l é t e i é t ,  é s  b i z t o s i  t j á k  a n n a k  f e n n 
t a r t á s á t .  Az előfizetési összeg oly csekély, 
hogy azt bárki is megvonhatja magától. Vegyék 
tehát kezeikbe a gyűjtői vet és úgy a színészet, 
valamint a lelkes közönség köréből, minél számo
sabb előfizetőt toborzani szíveskedjenek. — A z 
e l ő f i z e t é s i  p é n z e k  m i e l ő b b i  b e k ü l -  

] d ó s é t  t i s z t e l e t t e l  k é r j ü k .
B á t h o r y  R. M i h á I y, 

szerkesztő.

C S A R N O K .

E g y  uj ssinmíi K m s b a n ,
(„Vercingetorix" dráma.)

(Vége) 1
VI. J e l e n e t ,

j (Cézár vendégei a trielinium lépcsőinél, koszorúval övezik 
homlokaikat, azután fohnennek a gazdag étterembe és kö- 
röskörül a nyugágyakon foglalnak helyet, inig az. előtért a 

gyermekek énekkara fogiaija el).
K a r :

Éőpap ! kit a szentség mulat,
Feledd el méltóságodat,
Tekints le ránk s halld énekiiuk,
Mely tiszta forrásból ered,
Mely tiszta hajlékot szeret.

Ártatlanság tetszik nekünk.
Nem múlt el e liázbao Rhea 
Setn ős Saturnus fénykora,

Mely gazdáját felszenteli;
Megtisztítjuk a lelket itt,

Úgy mint a szó érzelmeit 
A kurta élvnek perezei.

(A karének után a két gladiátort bevezetik. Cézár üdvözlése 
után a Helvét a szín elejére vonja a svévet, és fölemelvén 

sisakja rostélyát, halk hangon uioudja:
Helvét:

Népünk egymást halálra gyűlöli,
De most kezünkbe jött a hóditó,
Mit gondolsz bajtárs, nem jobb vulna-é

T Á R C Z A .

T h á lia  falus.
(Vége.)

A szinlap Írásos jelentése mellett, az R 
gáté színművész szóval is előadta, hogy az esti 
színdarab személyzete három tagból áll s annak 
folytán az egész színtársulat föl fog lépni a kö
vetkező szereposztással:

Á dám , az első ember — Bazsarózsaszáry 
Leánder ur.

É v a, az első némber =  Cziprusy Haj
nalka úrnő.

G á b r i e l  arkangyal =  Tarkatulipánszi- 
romfy Rododendron ur.

Helyek árai: ülőhely a padkán: fél font 
szappan, -— a lóczán : négy tojás vagy hét marék 
paszuly. Állóhely: elől, egy szakajtó saláta, vagy 
egyéb zöldség, — hátul: két-három tojás.

Természetes dolog, hogy nem tagadtam meg 
magamtól a ritka műélvezetet, s este megláto
gattam az előadást a falu korcsmájának nagy 
ivó szobájában, annyival inkább, mert az igaz
gató ur lekötelező előzékenységgel biztosított, 
hogy fönntartja számomra az első helyet a 
padkán.

S z é n a  s-K ö m l ő d  község publikuma ritka 
müpártoló hajlamot tanúsított. A színházlátogató 
közönség zsúfolásig megtülté a korcsma tágas 
ivó szobáját, melynek hátterében, amint a süni 
kapadohány-füstben kivehetém, a biró nagy pony
vájával függönyözve állott a színpad. — A kassza 
nagyon kövér bevételt csinált, C z i p r u s y  Haj
nalka asszony, a társulat pénztárnoka, alig győzte 
zsákokba tömni a sok paszulyt, füstölt húst, vörös
hagymát.

Csak egy dolog aggasztott. Ugyanis érté
semre esett, hogy B a z s a r ó z s a s z á r y  ur, a 
társulat requizitora, nagyban keresett a faluban

; az előadáshoz f ü g e f a l e v e l e t .  Á d á m  s 
E v a kosztümjét illetőleg, a történeti hűség sze- 
riut, természetesen nagyon a darabhoz illő volt a 
f ü g e f a l e v é l ;  de csak nem akarnak megje- 

} lenni Leánder urék p a r a d i c s o m i  k o s z -  
tümben, vagy mi? . . .  .

Találgatásomnak véget vetett a fölhúzott 
függöny, s aggályaim el lettek oszlatva; amenv- 
nyiben az első emberpár — dicséretére legyen 
mondva, — , tisztességes alakban lépett nyilvá
nosság elé. Á d á m, apáukon rajta volt a vörös 

j damisz pantalló. E v a asszony pedig krinolinos 
szoknyában debütiro/ott. Az illem szabályainak 
szemmeltartása mellett azonban, a történelmi 

; hűség ellen sem vétettek; amennyiben Ádám és 
! Éva dereka kívül volt aggatva, nem ugyau füge

falevéllel — mert azt nem találtak a faluban, 
— hanem annál bőségesebben keserű lapu leve
lekkel.,

Á d á ra apánk tnegkezdé a szerepét és ha
talmas monológot tartott a magyar kormány isten 
telenségeiröl (ha jól sejtem, a monológ a „F ii g- 
g e t l e u s é g "  egyik vezérczikke volt), azután 
szavalt az adó nagyságáról, a szegedi bukott „hitel
es zálogiutőzet“-ról, V ó g h Igitáczrúl slb. — S a 

I pathetikus előadásra a néző publikum nyoinutéko- J  san bóliutgatott fejével.
Az előadás a legszebb rendben folyt egészen 

azon hatásos jelenetig, amidőn Á d á m és É v a  
hazafias keserűségé dialogizálására G á b r i e l  
arkangyal mcgjelen a színpadon, s megsokalván 
az első emberpár elégületlen kifakadásait, kózibük 
csördit a lángpallossal, melyet ez esetben a falu 
csizmadiájának vaskos lábszija helyettesített.

G á b r i e l  arkangyal képében, nagy kiabá
lással rohant elő T a r k a t u 1 i p á n s z i r o m f y 
lajtorjaszerü alakja, egy földigérő hosszú ingben, 
a bibliai hűség kedvéért hegyesre kifent luajusz- 
szal, s az első emberpárt elkezdő keményen Iáb- 
szijazni, vagyis kikergetui a paradicsomból.

É lármás, harczias jelenetre azonban olyan 
i intermezzo következett, a mit a jeles szerző nem

irt meg a darabban. A színpad mellett álló nagy 
asztal alól ugyanis, a hőimet én már az előadás 
kezdete óta gyakran meg-megujuló gyanús mor
gást hallottam, egyszerre kiugrik két óriási ko
mondor-kutya és a zaj miatt neki szilajodva dühö
sen rohan a színpadra, a csudálatos emberi alakok 
lefülelésére.

,A kutya-intervenczió rendkívüli hatást idézett 
elő. Ádám, Éva és Gábriel arkangyal halálra ré
mülve szaladtak széjjel. Iiémületes hangon ordítot
tak segítségért. — A néző közönség körében detto 
roppant lárma tört ki. Egyszerre tiz-husz ember 
sietett a színtársulat megmentésére; de a nekiva
dult ebeket, melyek az asztal alatt a pénztáritok 
elnézése következtében valahogy ingyenjegyhez 
jutottak, a sok közbenjáró alig tudta lecsititani.

— Csiba te Kolonczos, csiba te Talpas! — 
hangzott a csatazaj után a kiűzetést diktáló 
parancs.

A darab azonban el lett ejtve.
A gyöngéd idegzetű művészektől, nem is 

lehetett rósz néven venni, hogy a megrendítő 
seéna után egészen képtelenné lett a társulat az 
előadás folytatására. Rododendron ur, mint. a da
rab rendezője, annak rendje szerint ki is hirdető, 
hogy az előadás, „közbejött körülmények miatt, 
elmarad."

Külöubeu sem folytathatták volna a darabot; 
mert a közbejött körülmények odakint elkezdtek 
ugatni, s erre a falu összes fenevadjai összesza
ladva, rövid idő alatt olyan kutyakouezertet csap
tak az ablak alatt, hogy a publikum maga is 
czélszorübbnek látta belenyugodni, hogy a félbe
szakadt előadás holnap estére íolytaltassék.

Másnap aztán folytatták az előadást ott, a 
hol a megelőző estén a közbejött körülmények 
miatt félben maradt, t. i. Gábriel arkangyal meg
jelenésénél.

Hogy a jeles tragédia minő siket t aratott, 
arról már nem tudok recenziót írni, mert éu be
elégedtem az első est műélvezetével.

K é k  H y a c i n t k .
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Megmenteni most tőle a világot,
Mint halálunkkal mulattatni öt?

Svév:
Cézár a gazdám én öt tisztelem.
Többet ne szólj, hanem védjed magad.

Helvét (leeresztve sisakját :
Jöl van, Fegyverre hát! rabszolga.

([.átbaj, mialatt Celtillonat fölkel és növekedő érdekkel kí
séri a viadalt)

Lollia:
A Helvét sértve van, sebet kapott.
Jöl van svév! lm a Helvét tőidre roskad.

Svéd (lábát a Helvét mellére téve: 
Megöljem ?

A n ő k :
Igen! Igen!

Cézár:
Ne bánd.

Pompeia: 
Hadd ölje meg, Cézár.

Cézár:
Elég!
Nem kelle más, csak az első döfés.

Celtillonat (fölIlgorva helyéről):
Ha tán Pompeia még többet kivan ? 
lm itt vagyok.
Éljen Celtillonat!

Celtillonat (halkan a Helvéthez):
Ügyetlen !
Mivel te Gall vagy és csak igy 
Védelmezed néped becsületét,
Ad át kaidod nekem!

Pompeia (fölkelve):
Mit gondolsz megöletnéd magad?

Cézár (halkan):
Maradj nyugton, Pompeia!

Pompeia:
Hisz melle meztelen!

Celtillonat:
Ez asztalkendő pajzsom lesz nekem.

(balkarjára tekeri az asztalkendőt és a svédhez közelit) 
No védd magad most Voeion lia! (viadal) 

Pompeia :
Oh! szörnyű játék!

Cézár :
Imént mulatságosnak lelted azt.

L ollia:
Helyt áll a svév.

Celtillonat .-
0  halva van !

(visszaadja a kardját a Ilel vetnek)
(’sak ennyi volt.

(A svév elesik, Pompeia, Lollia és Posthumia odasietnek, 
mialatt a spanyoltánezosnék vidám zajjal bevonulnak.)

II i a d o r.

Egy bet története.
J! u d a p e s t, 1880. október 13.

A nemzeli színház a legutóbbi időben több 
gondot fordítván a szomorujátékra, f. hó 6-án 
„Romeo és Juliá“-t hozá színre s ezáltal Mihályinak 
alkalmat nyújtott a hős szerelmes szerepek egyikét 
bemutatni. Voltak jelenetek, melyekben M i h á l y  ti 
a várakozásnak megfelelt. Ma „Griugoir“-ban 
mutatja be magát.

W i 11 n é „Lohengrin“-ben búcsúzott el, 
a fővárosi közönségtől, mely kitüntetését egy szép 
koszorúval s csokorral erősbité. A nagy művésznő, 
mig egyrészt fellépteivel valódi műélvezetet, más
részt, alkalmat nyújtott, sajátjainkat közelebbről 
megismerni. Művészeink minden részletben ipar
kodtak a hírneves vendégnó mellett helyt állani s 
látva ezt, csak elismerésünket adhatjuk a műveze
tőnek azért, hogy ily páratlanul álló előadások 
szemlélői leheltünk.

A lefolyt héten uj betanulással „Willemer 
inarqiiis" is szinre került Nagy Imrével a czim- 
szerepben. Nem lévén újdonság, mellőzzük a rész
letezést s csak annyit jegyz.ünk meg, hogy a 
a marquisvai Nagy Imre foree-sz.erepeinek száma 
szaporodott.

Csiky „Mukányi"-ja pénteken kerül először 
szinre. — Spiegel Arabella „A lévedtuő'-ben 
még a hó folyamában lép fel — először.

A népszínház is újdonság neve alatt egy 
régiséggel állt elő, lialog István „Mátyás diák" 
cziinii népszínművével. Ily régiségnek inkább 
örvendünk mint más újdonságnak. Irodalmunk még 
számos ily termékkel bír, mely feledésbe kezd 
menni auélkül, hogy megérdemlené. Kár volna 
ezen, a szó legszorosb értelmében eredeti darabokat 
ad acta tenui, van beunök valami a mi a sikert 
biztosítja. R  Dézet — hiszem — más körben is 
méltányolásnak fog örveudeui s kívánatos volua 
ba termő földbe hullana.

Komáromy Mariska felgyógyulván, „A szép 
perzsalány "-bán holnap lép fel először.

N e m é .

F ő v á r o s i  h ír e k .
—  Német színházi heccz a fővárosban Miiller

Róbert nemet színigazgatót a kétségbeesés igeu 
bátorrá tette. Nem torodye a tanács határozataival, 
lógta in agat s kiberle a hermiuntéri színhazat s 
múlt szombaton elő .dúst, hirdetett, „Donna Juan- 
uita" ez. uj operettet. Nem törődve azzal sem, 
hogy színi előadások tartására hatósági engedélye 
nincs. Mindenki el volt rá készülve, hogy botrány 
lesz belőle, ks úgy is volt. Este (i óra után már 
sokan mentek a herminatéri színház elé kiváncsi- 
s!.i° .1 ' Jlo) tüntetési viszketegbol. E/. utóbbi ös/.- 
töuze azon diákokat is, kik elleptek az előesarno- 
k°t, de melyet a rendőrök csakhamar kitisztítottak, 

ii l‘s az ifjúság az utczára szóiittatvau,
elkezdtek fütyülni, abc/ugolni s „jaj de hunezut a 
nemet" énekelni; mig a lovas és gyalog rendőrök 
szel nem űztek a tömegét. Ez alatt benn az elő
adás folyt s eszeveszetten tapsoltak éljeneztek a 
germanizáczió bősei. .Másnap Miiller igazgatót, a 
miéit hatósági engedély nélkül előadást rendezett, 
10(j Irt bírság megfizetésére itéllék.

A budapesti német színházra, e napokban 
újabb kérvényeket adtak he a fővárosi tanácshoz. 
Hhtu József, a gyapjú-utczai színház volt igazga
tója engedélyt kért, hogy a herminatéri színházban 
játszhasson. Es pedig nemet vendégszereplésre kér 
engedélyt okt. 15-től 1881. márez. 15-ig. — S z a tI l
in á r y Károly, ki a budai arénában a nyáron 
játszott, a gyapjú-utczai német színházban m a
g y a r  sziui előadásokra kér engedélyt; B á r t  fai  
P a c z o n a  Autal a henniualéri színházban általa 
tartandó in a g y a r  színi előadásokat kéri engedé
lyeztetni. Ezenkívül még vagy 4 —5 versenyző tu
dakozódott, hogy nyerhetne-e színházi engedélyt, 
kuztiik S ó l y m o s y ,  a népszínház tagja, ki a 
bécsi bankkal már alkudozik is s köztük csak 
abbatt van diflerenlia, hogy a bank évi fix ösz- 
szegért akarja a színházat bérbe adni, Sólymosy 
pedig a bruttó jövedelem bizonyos százalékát 
akarja a banknak juttatni. A színházban alacso
nyabb fajú vígjátékok és bohózatokat adatna elő. 
Mint utólagosan értesülünk, az engedélyt kérőket a 
tanács, kérvényeikkel elutasította.

V i d é k i  h ír e k .
— A kolozsvári színtársulat egyik derék 

tagja K r a s z n a i Mi h á I y, f. hó 20-áu ünne
peli színpadra lépésének 30-i k évfordulóját. Ez al
kalomra a kolozsvári sziutársulat általános üuuepély 
rendezését tervezi.

—  Eljegyzés. T r a  v e r s z  1 s t v á n, a sza
badkai sziutársulat tagja, ki mint egy éves önkén
tes, legközelebb hadnagygyá fog kineveztetni, — 
mint biztos forrásból értesülünk, — jegyet váltott 
H o l l ó  s y  C l o t i l d  kisasszonynyal Nagyváradon.

—  Theater Varieté. Az a fővárosból kiker
getett uémet sánger-trupp, mely e hó elején 
Kassáu seandalizá't s melynek nő-tagjai, a sétá
nyon, kirívó öltözékeikben, oly feltűnően viselték 
magukat, most a nagyváradiakat mulattatja. Nincs 
ott rendőrség, hogy a hazájukba kergetné azt az 
éhen-kórász hadat?

— Szathmári Árpád, a debreczeui szín
társulat jeles tagjáról halljuk, hogy a pesti 
vendégszereplésekor kivívott sikereiért, nemsokára 
a nemzeti színházhoz lesz szerződtetve.

— A debreczeni szinügy-egylet igen korlá
tolt hatáskörre van utalva s egyáltalán nincs cse
lekvési tere, a mennyiben a városi tanács szinügyi 
dolgokban, a szini-egylet véleményét ncin kéri ki 
soha, mert azt hiszi, hogy a közönség közvélemé
nyét képviselő szinügy egyletre nincs szükség, 
elegendőnek tartván a tanács, kebeléből kiküldött 
bizottságot megbízni a színházi felügyelettel. Ez 
bizony nem a legszebb színben tünteti fel a ta
nácsnak, a nemzeti saiu ügy gyei szemben tanúsított 
hazafias eljárását. Pedig ideje volna mozogni. Mert az 
már bizonyos, hogy Debreczeti elesik Nagyvárad
tól ; s ez olyan csapás lesz a debreczeui színházra 
melyet nehezen lóg elviselni. Es még sem tettek 
ez ügyben semmit. Ha oly közönyösen veszik az 
egész dolgot, jövő tavaszra a d-breczeni színtársu
lat tagjai is vándorbotot ragadhatnak kezeikbe. 
Nem ártana ha a tanács, egy kissé melegebb ér
deklődést tanúsítana a szmügy iránt, mert az éd-s 
semmittevés hatása elinaiadhatlan lesz, melyet 
majd tnegérez úgy a színtársulat, mint a közönség. 
Debreczeuuek mindenesetre szüksége van egy oly 
szinügy egyletre, melynek határozott működési tere 
legyen, csakis igy virtigozbaiik fel ismét az oltaui 
szinügy.

— A szabadkai színházat I. hó 20-án, ked
den fogják megnyitni, ilj. Ábrányi Kornél „Rö
vidlátók" czimü udvari vígjátékéval, mely a Te
leki-pályázaton, az akadémia által, dicsérettel volt 
kitüntettve. Az előadandó darabok sorozata egy 
hóra okt. 21-ikétől, november 21-ig a következő-

’ kép állapíttattak meg: okt. 21-én „Angol" : 22-én 
ugyanaz ismeteltetik; 23-an „Gritli" történeti tar- 
goedia Szigligetitől, a cziinszerepben Molnárral • 
-4-éti „Falu rossza"; 25-én „Bőregér"; 20-áti 
.Sz 'kő év vagy a nők szabadalma" vígjáték an
golból : 27-én „Fron-Frou“ franezia dráma; 28-án 
.,Maihuzalem" uj operetté; 30-án ugyanaz istné- 
teltetik; 31 én „Háromszéki lányok." Nov. hó 1-én 
halottak estéje miatt a színház zárva marad. nov. 
2-áu ...Marsait herczegnö." — Az évadra szóló 
nagy bérlet nov. 3-án veszi kezdetét „Mathusa- 
lein“-iiiel. 4-on szinre kerül „Idegenné" fanczia 
sálon dráin i Dumastól; 6-án „Böregér" ; 7-én 
„Sátga Csikó"; 8-án „Fiatul keresztanya" uj angol 
vígjáték ; 9-én „Giboyer fia" franezia sálon színmű 
Augiertöl; 10-én „Figaró házassága" vígjáték;
11-én „Notredamei templom harangozója“ ; 13-án 
„Kis herczeg"; 14-én „Panna asszony leánya";
15-eu és 16-án „Kis herczeg"; 17-éu „Samil"; 
18 án „Tartuffe"; 20 án „Othello" és 21-én az 

; előadásra bocsájtott e l s ő  p á l y a m ű  „ E mb e r e  
I a s z ó n a k "  (népszínmű.) — Egyúttal megemlít

jük, hogy Erdélyi Marietta k. a. a népszínház re- 
perloirjából több darabot megvett, melyeket a téli 
évad folytán Szabadkán előadni szándékozik.

— Baján, C s o k a  Sándor színigazgató, e hó
20-áu kezdi meg előadásait, az e czélra átalakított 
„Bárány" veudéglő nagy termében.

— Mikiósy Gyula színigazgató, mint már 
említők, Miskolczról 8 előadásra Nyíregyházára 
utazott, hol állítólag 100 bérlettel várták. Mikiósy 
a jó reménység fejében oda is vitte társulatát és 
f. hó 8-án meg is kezdte előadásait „Járvány" 
ez. vígjátékkal — kis közönség előtt. Csak ekkor 
vette észre Mikiósy mennyire felültették. Néhány 
úri ember kiknek érdekük úgy hozta magával,

a társulatot kicsalta téli állomásáról, 100 bér
lettel hitegetvén az igazgatót, s a 100 bérletből 
lelt 11 mondd t i z e n e g y .  Ez oly lelkiismeretlen 
eljárás, minővel nem mindennap találkozhatunk s 
melyért megérdemelnek az illetők, hogy neveiket 
nyilvánosság elé hozva, a közvélemény kárhoztató 
ítéletének adjuk át. Mikiósy ntár túl volt minden 
bajon, beun volt téli állomásán és most mások 
privát passiójáért ismét belevonták a hínárba. így 
van az, ha valaki könnyedén hitelt ád, oly tüzes- 
vérü gavalléroknak, a kiket tettvágy helyett csak 
szájjal áldott meg a végzet.

-  Kecskeméten ez évadban negyedik elő
adásul, három különböző darabot adtak elő: „Fipsz" 
melyben Lászy igazgató nem egyszer kaczagtatá 
meg a közönséget, a „Szikra," melyet a szereplők sok 
igyekezettel adtak elő, (Somogyiné, Véesey Anna, 
Somogyi) végül a „Kórista panaszai" czimü ma
gánjelenet, melyet Lászy igazgató jó kedvvel ját
szott. Reméljük, hogy a komikumból nem iesz 
tragikum, s ezek a „Kórista panaszai" nem vál
nak az igazgató panaszaivá. Ez most már csak a 
közönségtől függ. A társulat minden szakra kitü
nően van egybeválogatva, mely lehetsége és szor
galmának, már eddig is annyi jelét adta.

— Szentesen Homokay színtársulatának igen 
rosszul megy dolga; a közönség példátlan közönye 
egyre tart. Az előadások rendszerint üres ház előtt 
folynak le s igy megtörténhetik az is, a mi ugyan 
előre látható volt Aradi társulata után, hogy a 
társulat deficittel megterhelve, eladósodva lesz 
kénytelen fölvenni a váudorbotot. Ezt azonban 
nem volna szabad megengedni. Igazán megszé
gyenítő volna egy oly nagy magyar városra, mint 
Szentes, ha bukui engedné a színészet ügyét. A 
sziutársulat szomorú helyzete iránti részvétből, 
szombaton műkedvelői előadást rendeznek a szí
nészek javára. Az elmúlt hét műsorozatát képezte : 
„Béldi Pál," „CsecsePanna"; — keddeu a napi költ
ség nem jővén be, az előadás elmaradt,, csütör
tökön K o v á c s  Pál, a „Szentes és Vidéke" szer
kesztőjének, legújabb népszínműi terméke került 
színre Ez előadásra a szerző iránti tekintetből diszes 
és nagy közönség gyűlt egybe; elismerő tapsokkal 
s remek virágcsokorral tüntette kia listai szerzőt. 
Kár, hogy a darab hiányossága csorbát ütött a 
darab keretén, s hogy a készületi enségnek, né
hány szép jelenés áldozatul esett. A tetszés azon
ban igy sem maradt el s a szerzőt háromszor hív
ták ki és tapsolták meg.

— Blaháné Lujza asszony, — mint mond
ják, — Székesfehérvárott lépett először szín
padra, „Chassé croisee“  czimü darabban. Akkor 
13 éves volt és magas sarkot készíttetett czipőjére, 
hogy annál nagyobbnak lássék.

— Deésen. az ottani műkedvelő társulat, e 
hó elején „Mátyás diák" czimü népszínművet adla 
elő. Jánosy Gábor rendezése mellett. Az előadás 
a tűzoltó egylet javára rendeztetett s a tiszta jö
vedelem 39 frt 94 krt tesz. (A „Szolnok-Doboka" 
t. laptársunknak szóló válaszunkat, terliiány miatt, 
jövő számunk fogja Itozui. Addig egy kis türelmet 
kérünk.)



— Sztupa Andor színtársulata Déván szép 
pártolásnak örvendett, ugyannyira, hogy ha volna 
elég nagy játszó-helyiség, bátran cl lehetne mon
dani, hogy Déva, a legjobb erdélyi város. Múlt 
vasárnap játsztak utolsót, mely alkalommal „Sze
relmi varázsital" és „Pajkos diákok" ez operettek 
adattak elő. A társulat f. hó ll-en  Marosvásár
helyre utazott a Belli-szobor leleplezési ünnepé
lyére, hol 14-én kezdték meg előadásaikat Kor- 
nevillivel; második előadásul „Proletárok" került 
színre.

— Jakab Lajos jól szervezett operelte tár
sulata — Balassa-Gyarmatról, hol szép emléket 
biztosított magának. Rimaszombatba tette át állo
mását, hol f. hó 12-én játszott először a közönség 
általános megelégedése és nagy tetszés mellett. 
Az igazgató következő operetteket ígéri előadatni : 
Kisasszouy feleségem, Kis menyecske, Girotlé-tvi- 
rotla, Angot, Szép Dunois lovag. Kis doctor. Kis 
herczeg. Fatinieza, Boccaccio, Orpheus, Szép He
léna, Dunanan apó, Herczegasszony, Trapezunti 
herczegnó, Kékszakálú herczeg. Kapitány kisasz- 
szony, Petaud király udvara, Cornevilü harangok, 
Höregér és Mathusalem stb. közkedveltségü lát
ványos nagy operetteket. Mindezekhez külön ké
szített megfelelő kiállítassál.

— A színigazgatói engedélyeket bitorlók li- 
gyelmébe. Az uj büntető törvéuykönyvben, mely 
f. évi szeptember 1-sójén lépett életbe, van egy 
paragrafus a 77-ik, mely a kihágásokra vonatko
zik s igy szól: 200 forintig terjedhető pénzbünte
téssel büntetendő azon sziutársulati igazgató, ki a 
belügyminisztertől nyert e n g e d é l y  n é l k ü l ,  
vagy habár azzal, de a hatóság engedélye nélkül 
sziuielóadást tart, vagy a nyert engedélyt meg
szegi. Visszaesés esetében, ha utolsó büntetése kiál
lásától két év nem múlt el, a pénzbüntetés h á- 
r o m s z á z  frtig felemelhető. — Jó lesz ezt néme
lyeknek fontolóra venni.

— A szabadkai színház igazgatósága által 
kitűzött drámai és népszínműi pályázatra, vasár
napig 18 versenymű érkezett s ezek közt ketttó 
vált ki: „Embere a szónak" és „Ahogy az asszony 
akarja1* czimü népszínművek. A drámai pályázatra 
Bécsböl kaptak egy figyelemreméltó müvet, a 
„Farkasok közt“ czimmel.

— Husztról Írják nekünk, hogy ott Benedek 
társulata néhány uj erővel szaporodott s igy most 
már a közönség igényeit teljesen kielégíti. Az esős 
időjárás miatt azonban, a pártolás csak középsze
rűnek mondható. Közelébb „Dr. Vespe“ adatott 
igen összevágó előadásban. A szereplők közül: Se
bökné, Virágh Ilka, Veress és Csiszér játékát 
emeli ki tudósítónk,

— Mezey János daltársulata H.-M.-Vásár- 
helytt köztetszés mellett mutatta be magát. Mind
össze hatot játszott a társulat, kielégítő eredmény
nyel. Megemlítésre méltó azon körülmény is, hogy 
oly tősgyökeres magyar városban, mint Vásárhely, 
jobban pártolja az intelligentia a német háríások 
truppját, kik szabad bemenet mellett rontják a 
levegőt, mint a magyar daltársulatot, melyet lég- j 
inkább a zsi d ó s á g  karolt fel. Mull szombaton 
70 jegy kelt el s a nézőközönség közt csak kettő 
volt keresztény, a többi — tJ8 — zsidó volt. 
Mezey jelenleg Szentesen működik, Rambovszky 
jóhirű vendéglőjében.

— Panaszt kaptunk Kétszery József társu
latának egyik tagjától, kit az igazgató, nejével 
együtt betegen, Mező-Kör esden hagyott zálogban, 
kilencz frt házbér adóság miattt. ígérte ugyan az 
igazgató és művezetője Sághy, hogy a kilencz 
frtot két nap múlva megküldik s az illető szinész- 
párt kiváltják, de azóta 14 nap telt el s az illetők 
a legkínosabb bizonytalanság és kétségbeesés közt 
várják a pénzt vagy legalább egy sort. mely tud- 
tukra adná, hogy nem kellenek többé. Úgy látszik 
Kétszery ur megfeledkezett azon elsőrendű tagja- , 
ról, ki, mint az illető irja, másfél kinteljes éven 
át éhezett és nyomorgott Kétszerynél. Es még az 
ilyen igazgatónak, meg akarják újítani továbbra 
is concessióját ? Ajánljuk ez esetet a központi igaz
gató tanács eluökéuek becses figyelmébe.

— A mit szégyelnünk kell. Ismét egy oly 
szinlapot van alkalmunk közölhetni, mely a színé
szet söpredéke kóréból került ki. Gyönyörködjenek 
benne az intéző körök, melyek Pató Pál-féle nyu
galommal veszik tudomásul az ilyesmiket. „„Nem
zeti és magy. kir. Szinészet. Színészi jelentés. — 
A nemzeti színművészet pártolása a legszebb pol
gári erények soraiba tartozván. A K e l e t i  s z í n 
m ű v é s z  család föllépte. T a t a h á z a  Vasárnap

„A púpos örökösök" kitűnő uj vígjáték, irta 
Szellemffy Szellem, követi „Egy szép halász leány". 
Pályakoszorúzott uj népszínmű daliokkal és nagy 
táncokkal. Irta Bombás Boinbia. Számozott hely 
50 kr„ állóhely 30, 20 és 10 kr. Tesseu fordittani. 
— Kezdet 8 órakor pont. Igen rövid itt működé
sünk alatt buzgó, szives hazalias pártolásért es- i 
dünk!! mit meg fogunk érdemleui érdemmel. — |

Utolsóelőtti előadás. T a t a h á z a  Hétfőn 1S;80 
„Egy kuruez asszony" Életből és házasságból me
rített tárgyú igen jeles népszínmű dal lókkal. Irta 
Tüske Borona. — Utolsó előadás. Ke l e t i  R ozsa 
jutalomjátéka. T a t a h á z a  Kedden 1J/80 „Cifra 
Ágnes és a barát" Legújabb koszorús és ki!íinte
teit népszínmű, zenével, daliokkal és nagy tánccal. 
Irta Gyengénzáró Dániel. — Erényvári Mosolyka, 
Bájtly Szendike és Kellem Ily Eperke újonnan szer
ződőit művésznők fölléptével. Szives, hazafias pár
tolásért esd a szorgalmas jutalmazandó ifjú szín- 
művésznő. Előadásainkat általánosan a leghőbb 
szorgalom jellemzi, a s ú g ó t  m i n d e n k o r  nél-  
k ii I ö z z ii k, m i t m é g színész nem mutatott fel.
A pártfogást ma is meg fogjuk érdemelni. Elő
adás után nagy társasvacsora, mely alkalommal 
Abu-Kadré, japán udvari bűvész gyönyörködteteudi 
a nagyérdemű színház közönséget. Kezdete 8 óra
kor pont. Isten velünk!""

— Kassán, az évad kezdete, okt. 2-ika óta. következő 
darabok kerültek szilire: Reuó király leánya, Vörösliajn, 
Korneviilei harangok, 47-ik ezikk. A esek, Pünkösdi király
nő, Kis herezeg, A legény bolondja, Nemes és polgár, Bőr- 
egér. Delié, 1 leli la. tegnap Remete csengetyiije (először). — 
ígéretünkhöz képest visszatérünk a megnyitó előadásra, mert 
a csoportozat egybeállitása.páratlan volt a maga nemében. Egy 
háromemeletes körforgón voli elhelyezve az összes személyzet, 
minden szereplő szakmájának megfelelő kosztümben. A turgó 
készülék mintegy ö perczig működött s a görög tüzfényben 
minden alakot tisztán ki lehetett venni. Kreesányi az ügyes 
rendezéséit zajos éljenzésben részesült. A tabló után követ
kezett a prológ, melykeza zenét a társulat karnagya, Miiller 
irta Ezután kezdetét vette a tiilajdonképeui előadás, „René 
király leánya, melyről már tettünk említést. — Az, operelte 
társulat „Korneviilei harangokban .mutatta he magát; ebben 
lépett fül először az uj tenorista E r e z y  Ferenc/., tireniső 
szerepében. Szép, csengő hanggal rendelkezik, s a mi nem 
minden tonorista sajátja, — szerepét nemcsak elénekli, ha
nem ügyesen ineg is tudja j á t s z a n i. A közönség rokon
szenves fogadtatásban részesítette. S/.orpolettct Kreesányi 
Sarolta adta élénken, pezsgő kcdélylyel. Megjelenésekor két 
virágcsokorral tisztelték meg. N é m e t li József Gáspár 
apóban zajos tapsokat aratott. — I, a t a b á r  n é - B u d a i 
Adél „47-ik ezikk" Cora szerepében matatta he alakitó tehetsé
gét. Meglátszott rajta, üogy tanulmányozta szerepét; voltak egyes 
sikerült jelenetei, a 4-ik felvonás órülési jelenetében pedig 
remekelt. — Dóezy „Csókájában Bitróiné ragadta el a kö
zönséget, mint Maritta, kedves játékával. De nem is csoda, 
mert ö a közönségnek határozott kedreneze. .Játéka jellem
zéséül elég legyen fölemliteuiink azt. hogy „Vereshajü"-bán, 
mikor első jelenésében a színpadra jön s azt mondja:„Tisz
teli az édes anyám" stb. e pár szót oly természetes naiv- 
sággal ejtette ki. hogy a közönség zajos tapsokban tört ki. 
Némelyeknél e jelenés egészen elmosódik. Múlt vasárnap, f. 
h. 10-én Kóródy P „Legény holmi,ij i" ez. népszínműve került 
színre e I ős z ö r. A legjobb akarat mellett sem nyilai kozhatunk 
kedvezöleg a darabról. Valóban csodálkozunk, hogy lehetett 
ezt a gyen go darabot megaranyozni. Drámai jellemzésről szó 
sein lehet, ha csak a baromfiak megöletése fölötti sirás-ri- 
vást nem tekintjük annak. Az egész darab indokolatlan jö
vés-menésből és nótázásból áll. A helyett, hogy a párbeszé
dek, előre vinnék a cselekvényt, inkább megakasztják azt. 
Az első felvonásban semmi sem történik. A második gyen
gébb az elsőnél is. Egy szerep van benne a Katié, melyet 
I) e in j  é n Mari sok kedélylyel és igen élénken személye
sített. b  é n á r d n é Szű :sné szerepében tőié tclbetöleg min
dent elkövetett, hogy e/. alakból valamit csinálhasson ; Ki s s  
M i h á l y  (Tnri Gergely) megérdemelt tapsokban részesült.
A második felvonás után a közönség, tömegesen hagyta el 
a színházat, boezankodva a darab együgyiiségén. A helyi 
kritika a darabot igen erősen lerántotta.

E g y v e l e g ,
— A s z i n p a d, vagy a s u s z t e r-nt ü h e I y, 

az m i n d é g  y. így gondolkozott azon czipész- 
legóny. ki a napokban egy elsőrendű igazgatóhoz 
a következő levelet intézte, melyben kéri TDália 
papjai közzé csekély személyének fölvételét. Folya
modványa igy hangzik: T. igazgató ur! Mély alá- | 
zntossággal bátorkodom, ezen sajátkezűig irt pár j 
sorokat önhöz intézni, azon kérésemnek ügyében, 
melyben (egyszersmind fölajánlom magamat a szí
nészi életre) s ennél engemet pártfogása alá mél- 
tóztassék venni. Jelenlegi foglalkozásom ugyan 
avagy álásom, nem emeli méltóságomat annyira, 
hogy arra alkalmatos lennék, mert én csak czipész 
vagyok, de mint azt jól tudja ön is, hogy a szín
pad és a suszter műhely az egy, mert egy 
ezipész műhely a benne levők kel maga egy szín
padot képez, mert e mesterségen levő bár ki is, 
már annak kezdetén megszokja a furfangoságut és 
az e pályára való modort és magatartást, igy pe
dig ezekkel én is meg vagyok az égtől áldva, 
másodszor pedig hangom is vau meglehetős. Ké
résemet ismételve, maradok a legalázatosabb szol
gája N. N. vitt Gaál H. János. 1880. "/,„.

— A s z  in  i g a z g a t ó s z a k  á c s n é  ja. 
Egy 10 tagból álló truppnál, nem régiben, egy 
kísérteties színmüvet adtak elő, melyben az igaz
gató nővérének egy szellemet kollett játszania, de 
éppen az utolsó órában, megbetegedett a szellem. 
Kevesen valónak a társulatnál; de hogy az előadás 
csorbát még se szenvedjen, az igazgató, szakácsnéja ál
tal helyettesitette nővérét. A szakácsáé ügyes volt 
az életben, gondolta macában az igazgató, való
színűleg a színpadon is megállja helyét. Beoklatta 
tehát arra, hogy lassan, csoszogó léptekkel kell 
végig haladnia a színpadon, és a főszereplőnek, 
háromszor int kezével. Következett a nagy jelenet.

' A szellem föllépett, ünnepélyesen haladt a szin*
pádon és kezével háromszor int. A főszereplő, 
miután elöld) a néma eliszonyodást, a legnagyobb 
természetességgel fejezte ki. s midón a szellem 
harmadszor intett, reszkető hangon kérdő: „Ki 
vagy?" -— A szakácsnő látván a színész iszonyo- 
dnsát, hirtelen lekapja fejéról a lepedőt és mondja: 
„Ne tessék megijedni, nem vagyok ón kísértet, 
csak az igazgató uj szakácsnéja, a Rozi."

S z e rk e s z tő i  ü z e n e te k .
— S. K. u r n á k  M.-Y á 8 á r h e I y. Köszönjük a 

megemlékezést; kivonatban közöljük. Máskor is szívesen 
látjuk.

— B. B. u r n á k ,  R a d n ó t .  Az. elmaradt számokat 
még múlt kedden elküldtük önnek, Radnótra czimezve.

— „ I r o d a l o m "  czimü rovatunk, térszűke miatt 
ismét kimaradt.

— A p é n t e k e n  d. n. érkezett tudósításokat, jövő 
számunkban közöljük.

Állandó rovat,
K o r m á n y e n g e d é l y l y e i  bí r ó s z i n i g a z -  

g a t ó k  j e l e n l e g i  á l l o má s a i :
Aradi Gerő Szeged. — Balog Alajos

Lengyel-Tóti — Benedek József Ilus/t. _
Bényei István Beregszász. — Beődy Gábor

j Győr. — Bogyó Alajos H.-M.-Vásárhely. __
! Csóka Sándor S/.egszárd.. — Kárpáihy György Kis- 

Czell. — Gáspár Jenő Dnna-Szerdahely — ílubay 
i Gusztáv Csetnek. — Károlyi Lajos Nagy-Kanizsa. 

— Hoinokay László Szentes. — Jakab Lajos. 
Rima-Szombat — Kétszery József Szerencs. — 
Kószeghy Emire Arok-Szállas. — Kreesányi Ignáez 
Kassa. — Lás/.y Vilmos Kecskemét. — Mán- 
dokl Béla Debreczen. Miklóssy Gyula Miskolcz 
—- Szabó Antal Zalathna. — Szegedi Mihály 
Battouya. — Sztupa Andor Maros-Vásárhely —

I Temesvári Lajos Nagv-Becskerek. — Várady Fe- 
reuez Gyergyó-szt.-Miklós — Várnay Fábián Fehér- 
Gyarmat. — Völgyi György Nyitra.

Társulati névsor.
Sztupa Andor színtársulatának névsora :

Férfiak: Kazaliczki Antal, Lorándi Tivadar, 
Zádor Zoltán, Kiss Pista, Morvái Antal, Dezső 
Andor, Veress Sándor, Komlósi Gyula, Kulinyi 
Márton, Óvári Jenő, Kövesi Miksa, Utasi Gyula, 
Eötvös Lajos, Ilofimann Károly. Nők: Sztupa An- 
dorné, Iíetényi Antónia, Kantai Teréz, Benkó Jo
lán, Bércziué-Demény Vietoria, Pünkösti Anna, 
Óvári Jenóné, Komlósi Gyuláné, Csiszér Istvánné, 
Kazaliczki Antalnó, Némethi Lila, Morvái Antalné, 
Bitó Anna, Sulinka Mari, Kötves Luiza.

M egbízások tára,
I í  e  r- e  w U i i  Íz

S z e g e d r e :  egy fiatal segédnaiv színész
nőt és egy másodénekesnőt;

M i s k o I c z r a: egy másodénekesnöt;
S z a t  h í n á r r a :  egy komikus és operelte 

buffót és egy szerelmes színészt;
K i s e b b  t á r s u l a t h o z  énekesnőket fi- 

xumra; egy súgót, szintén fixámra.
M e z e y  J á u o s daltársulatához énekesnő

ket, kedélyes apát, komikust és karmestert.

Eladandó szinmü:
„F a b r i c i u s ú r  l e á n y a  “ nagy hatású 

színmű, szerzője W i I b r a n d t A d ó i  f. Magyar 
fordításban megszerezhető D i t r ó i M ó r n á l  
K a s s á  n. E jeles színmű a bécsi Burg színház
ban, még folyvást zsúfolt ház előtt, óriási hatással 
adatik. — Wilbraudt Adolfnak e legújabb müve 
jó előadásban, nálunk is valóságos cassa-darab lesz.

Tudom ásul.
Az októberi szerződtetések alkalmával, több 

oly egyént szerződtettünk el m i n d e n  d í j  
u ó I k ü I, kik sem lapunk előfizetői nem voltak, 
sem azt a pár krajezár levelezési költséget, nem 
küldték be, pedig mi még egyszer annyit kiadtunk 
ogy-egy ajánlkozó szerződtetésénél, s daczára hogy 
állomást nyertek általunk s levélben is felszólí
tottuk éket: kötelességüket még sem teljesítették, 
hanem visszaéltek szívességünkkel: ennélfogva kije
lentjük. hogy úgy időközben, minta virágvasárnapi 
szerződtetéseknél, csak azok ajáulkozását vesszük 
figyelembe és járunk el ügyükben, kik a „Sziné- 
szeti _ Közlönyének f o l y ó  é v i  o k t ó b e r  
e l s ő j é t ő l  k e z d v e ,  r e n d e s  e l ő f i z e t ő i .  
Máskülönben ne számítsanak reánk. Valóban nem 
érdemeljük, hogy fáradozásaink- és szívességünkért, 
még magunknak kell viselni, a mások érdekében 
szétküldött levelekért a postaköltséget, mely pedig 
raár igen szép összegre rúg.

Scharf F. János gyorssajtónyomása. Kassán.
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